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EiE. ' , largamente esperado, hn tran fo rm ad o  romo
p o i  e n c a n t o  e l  a s p e c t o  d e  S a r a m l f  d e l  V i O t t i e n e i  v u e lv e n  „ u > 

b l a c l o n  d e l  d e p a r t a m e n t o  d e  D u r a m .»  d e s p e e *  de u U - m  ,¡cm pi, de ausencia''im  
p u e d e n  m e n o s  d e  a s o m b r a r s e  a n t e  e l  i m p u ls o  vigoros,, < „ie toma la v a  flore 
- l e n t e  v i l l a  e n  t o d o s  lo s  ordenes. L a  a u m e n t a  rápidamente i n . U
’iu .in d o  la  c iu d a d  f u l i i i a .  H a y  u n  t r a n s i t o  I n u s i t a d o  Autobuses v notos de 
a l q u i l e r  c o r r e n  e n  t o d a s  d l r e u c io n e .s .  I .o s  h o t e l e s  están pcnna'iirntcmrn I 
a t e s t a d o s  <le p a s a je r o s  E n  ¡>¡uanrtl del V i in c i d e n  numerosas lineas de tran s­
p o r t e  y  c o m u n i c a c i ó n  d , s d e  los n tá s  a l e ja d o s  e x t r e m o s  del departamento, todo 
lo  c u a l  se  r e f i n a  e n  un  móvilmente r o i n e c r i u l  s i n  precedentes. sin hacer men. 
, "  d e  o t r o s  b e n e f i c i o s  fu ljro iq u o  j r r i a  i n t e r m i n a b l e  detallar y el m a y o r  do
o s  c u a l e s  s e r a  h a c e r  c C i t o c r r  la  r a d ó n  Como c e n t r o  d e  atracción del turismo.
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i aisajrs desconoced 1a ca -, tot til l a d  de nuestros aficionados al turismo

Bfc^LFZAS IN EDITAS.

N a d a  le* f a l t a  a  S n r a n d i  d e l  Y í  n a r »  of-r«tr#»r ai i ,  ^

a  c a z a ,  e n c o n t r a r á  e x t e n s a s  p r a d e r a s  y  a b r u p t a s  s i e r r a s  d o n d e *  i  J .  " ', ,  2  
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e s t a n e m s  p r ó x i m a s  p u e d e  s e r  o t r o  n ú m e r o  d e  f u e r z a  ™  u  d e

n i  f i n , "  n , a m il t U n s l i r o j  r n  o x U ‘n.t<- '  h e r m o s o  b a l n e a r i o  n a t u r a )  d e  , r . -  
n a  f . n a  5 b l a n c a ,  p r o p o r c i o n a  a  lo s  h a f t i s t n s  la  o p o r t u n i d a d  d e  s o l a z a r s e  c -

I r o  v "  óUs l  r  P  n,V"  n l ; , r l , i m a  K n  ja  l a g u n a  A m ia  S u c i a ,  d e  « r r .n  p e r i m r -  
, ^ p a i s a je s  e n c a n t a d o r e s ,  c o n t r a  lo  q u e  s u  n o m b r e  p o d r i a  s u g e r i r  se  p i n ­

d é n  e f e c t u a r  r e g a t a s  y  e x c u r s i o n e s  d e  s i n g l a r  a t r a c c i ó n .
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4AS NOTAS GiwFIUAS QUE ILUS­
TRAN E.STÍA PAGINA SE DEBEN , 7 “ 
A UNA GENTILEZA D EL SEÑOR 

JUAN N. VIERA.
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P O R  todas partí* oparece cu el pai 
saje nativo el cielo. Un cielo 

limpio, de azul desvaído, — lámina de 
h>*'ro, — que t>o ofrece para contrastar 
el tono ©on la violencia de los verde* y 
el tostado de la llanura. Y entre esos 
do* recias tonalidades, la -.¡erra de pico*, 
cunado*, como un festón al ponentina. 
Per,» o la proximidad, lo*, cerro- pierdan

la uniformidad que tienen eontcmplándo- 
¿rv. r.}) |«, lejanía, y cada montículo so 
muestra con una .silueta propia, de la <¿ue 
HUe|le derivarse el nombre. Paisaje y ha* 
bita ni oh w* corresponden, n<lvirtiéndole al 
Henearse al hombre de la campaña su «,i 
1 ciencia modal entre el de la J la rim a, 
pastor o lahrictfo, y el de las < e rra n fa s  
que, víatoH u la distancia. aparecían con 

uiiii' dr.pominador eorrñ ..

; D E  B E L L E Z A  E X T R A O R D IN A R I A  D E  L O  Q U E  
M A Y O R  E N C A N T O  D E L  P A N O R A M A  N A T U R A L
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—  E l ,  Q I E  L L E V A  A LA E A IIH K  A I I I  
POHT-EAND, —  v  UN lU I IO V C E M l 
P IN T O R E S C O  A CU VA O D IE L A  O  
R E A L IZ A N  P IC -M O B . C O M P O N  | s 
' NO D E  MIS T A N T O S EN< \ \ 1  

H IX  PA N O R A M A S B I M U J C O S  P E «  
IN T E R I O R

s i e r r a  D E  M IN A S, CON LA C U ID A D  
R I'X X IST A D A  E N  EA  I,A D E R A , V IS T  V 
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LAN U S  T O R R E S  D E  EA IG L E S IA  
E l ,  FO N D O  D E  M O N TA N A S DA A EA 
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una esTancia de lqs

(iN A  v i s t a  i >e  i x >s  c o r r a - 
L E S  D E  G A N A D O  E N  CA 

E S T A N C IA  B I Z M E N » !

A N G U C O  D E  I,A  C A C E R IA . 
D E  E S T IC O  A R A B E -E S P A N O J

E S T A N C IA  E 1Z M E N D 1, EN  K C  D E P A R T A M E N T O  D E  R O C H A  
E S T A D  C O C IM IE N T O  E N  E C  Q U E  NO JA C T A  N IN G U N O  D E  IA>S 
1 .C E M E N T O S  Y  C O M O D ID A D E S  Q U E  P O D R IA N  E X I G I R S E  EN  
CA C I I 'D A D . A l 'N A S  GIGANTAS C E G U A S  1 )E  J ,\  O A K R K n O H Á  
N A C IO N A C , ( I íA M E D ID A  D E  CA D IS T A N C IA  E S  CA P R IM E R A  
O C E  P I E R D E  E C  C IU D A D A N O  Q U E  S E  T R A S C A D A  A C  C A M P O ), 
S E  C C E G A  A E C C A  CO M O  A UN O A S IS  D E  F R E S C U R A , E N JA -  
IIE C G A D A  D E  C A C, D E S C U M R K A  SU  IIC A N C U R A  E N  CA Q I I 
R E V E R B E R A  E C  S O I, D E C  M E D IO  D IA . IIA< IE N D O C A  C l M I­
Ñ O SA . CO M O  C A S C IU D A D E S  P R O M E T ID A S  D E  CA B 1U C IA  V 
R A V  E N  E C C A  M U C H O  D E  B I B C I C O  E N  IjO  P A T R IA R C A !, D E C  
A M B I E N T E , CTT/IY) A CA H O S P IT A C ID A D  P R O D IG A D A  CON  D E .  
C IC A D E Z A  D E  Q U IE N  C U M P C E  UN  It lT U A C , E N  CA RA S Q U E  R E  
A B R E N  A C  C O N JU R O  D E  U N A  P A C A B R A  D E  SA C U T A C IO N  V 
1*A7,, D IC H A  E N  E C  U M B R A L  C O M O  UN  R E Z O , C O N T E S T A D A  
D E S D E  A D E N T R O  C O M O  UN  A M E N , Y  E N  E C  O F R E C IM IE N T O  

IN M E D IA T O  D E C  M A T E  O E C  C IC O R , C O M O  P R U E B A  D E  
B I E N V E N I D A

ITAZ C B N T E -  
|ÍC C A M P O , Y  

G R A T A  E N  CA 
G A C E R IA  D E  T E C H O  Q U IN ­
C H A D O , Q U E  H A C E  A p A C I-

B C E  E C  A M B I E N T E -  UNA 
C O N V E R S A C IO N  1 M P E R S O -  

. N A L , CO N  C H IS P O R R O T E O  
D E  A G U D A S  O B S E R V A C IO ­
N E S  S O C A R R O N A S , A B U N ­

D A N T E  E N  I *
I !  A B O  C IC A S , COI 
C O S, A C E N T U A ?
T U R  P A T R IA R C A I, D E I ,  M E ­

D IO  C A M P E R O
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C O R R A L E S  I»K A B A ST O  D E  L A SC A N !). 
T E R R E N O  E N  E L  g i ’ E  H A Y  l ’N P O ­
ZO O V E  A B A S T E C E  D E  A G I A PA RA  
E L  LA V A D O  D E  LA  C A R N E  POZO IN - 
S I 'I T C I E N T E  —  D IC E  UN  P E R IO D I­
CO FO C A L , —  A L E X T R E M O  D E  g i l  
DI H A N T E  I-A E ST A C IO N  E S T IV A L , 
E R A  l 'N  B A R R O  D EN OO M PI E S T O  l o  
O C E  C O N T E N IA ". NO R A B IE N  IK ,H I 
LO G RA D O  C O R R E G IR  LA D K E IC IK V  

CIA A N T IH IG IE N IC A

PLAZA P R IN C IP A L  D E  L  A SC  A X O 
* R IH T IA  ) . A L  FO N  DO S E  IU N T A C  \. 

—  I ' I X d e  LA  V E R T IC A L , —  E L  K D I- 
MIIO D E  LA SC  O I' R S  A L  D E L  R A S C O



•LA  TRANSFORMACION

M O N T E V ID E O  K N  18«4 , V IS T O  D E N - 
D E  DA P A U T E  E ST IO . iP T A U C A  DO K V  
P A R IS  P O R  D F O D O R O  D E  P A S E H O A D

/y/'Av

M O N T E V ID E O  E N  1843 , C O N JU N T O  
D E  A Z O T E A S  I> E  I ,A S  M A N Z A N A S 
OOM P R E N D ID A S  E N T R E  S A R A N  D I, * 5  
D E  M A Y O , IT U Z A IN G O  Y  T R E IN T A  

Y  T R E S

M O N T E V ID E O  EN 1 KKH, VISTO DEN. 
D E  DA B A H IA . U T O  (IR  A F IA  D E  

M E G K

CORRIAN lo* años subsiguientes a
---------------i 800, cuando por dispo­

sición del Cabildo, era todavia obligatorio 
el uso de las candilejas de mano, para los 
transeúntes nocturnos de Montevideo.

1 dadas las condiciones de la nueva ciu­
dad, difícilmente, la falta de cumplimien­
to daba lugar a contravenciones y multas, 
a poco que se piense cuál era el estado de 
las calzadas y veredas de entonces.

Ei alumbrado público consistía en algu­
nos faroles iluminados con vela de sebo y 
de esa mejora sólo disfrutaban una o dos 
calles principales.

El escritor Robertson nos cuenta que 
una noche al intentar atravesar una de 
nuestras calles, debió librar una batalla 
de tal magnitud, que lo obligaron a batir­
se en retirada "una horda de ratas y pe­
rros scmi-salvajes” que estaban comiendo- 
una ‘‘carroña’’ y al verse interrumpidos; 
le enseñaban los dientes como otros tan­
tos lobos hambrientos.

La plaga de los perros vagabundos, for­
mada por el “pelado” indígena, que pare­
ce haber sido originariamente importado 
de las islas Sandwich — perro de tamaño 
mediano y de color gris pardusco, — de­
be haber sido tan importante que no pu­
dieron escapar a las observaciones que so­
bre nuestra capital dejaron el marino in­
glés E . E . Vidal y el comandante del bar­
co misionero Duff.

Agreguemos todavia la circunstancia de . 
que los vecinos estaban impedidos de arro­
jar sus aguas servidas en predio ajeno y 
lo hacían obligatoriamente en la propia 
calzada, por entender las autoridades que 
se contemplaba, asi la salubridad pública,- 
disposición que fué reforzada con la re­

glamentación de que las aguas de los te­
chos debian descargar por el frente de la 
propiedad sobre las aceras.

Para darse una idea de los lodazales que 
se formaban con tal motivo, baste decir 
que las crónicas de la época en 1814, al 
referir la entrada de las tropas «le Alvcar 
por uno de los portones de la Ciudad, de­
bieron hacerlo con el barro por la rodilla, 
llegando a la plaza semt-dcscalzos por ha­
ber perdido los zapatos en el lodo.

Recién el año 1808, el Cabildo se ocupó 
de la numeración de las casas y por “c h i ­
c o  octavos” pintaba el número correspon­
diente en una de las puertas de calle.

La edificación iba en consonancia; de 
aspecto primitivo, muchas casas tenían 
aún sus cabriadas forradas con cueros de 
potro, que era el producto nacional, abun­
dante y barato, y tan fué asi que en 1807 
cuando los cañones ingleses abrieron la 
brecha famosa, en nuestra muralla, los 
montevideanos acudieron presurosos a ta ­
parla con aquellos mismos cueros esta­
queados.

Se levantaban también cantidad de vi­
viendas de barro y paja brava, muchas 
con tejados españoles y la clásica “azo­
tea” sobre fuertes vigas de madera dura, 
importadas del Paraguay; venían a seña­
lar el primer paso hacia la transforma 
ción edilicin de Montevideo.

Esas azoteas, que respondían a la in­
fluencia. de lo que ya era tradicional en 
la ciudad de Cádiz, de tejado plano, de 
color blanco azulado, limpias, parejas, li­
bres de chimeneas, todo ello alternado con

verde de las parras que cubrían el va­
cio de los palios, tuvieron tal aceptación, 
que su uso se fué generalizando hasta ha­
cerse indispensable.

i
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M O N T E V ID E O  E N  I8HCI, 
V IST O  D E S D E  I/A P A R T E  

SU R . D IB U JO  D E 
W IK U R bA N D

A llí h a c í a n  l a s  f a m i l i a s  s u s  r e u n io n e s ,  
p a r a  s o l a s  y  e x p a r e f m i e n t o .

M o n te v id e o  t e n d r í a  a p r o x im a d a m e n t e  a l 
e m p e z a r  e l  s ig lo  X V I I I ,  3 0 0  c a s a s ,  d e  la s  
c u a l e s  6 0  e r a n  d e  a l t o s  y  h a b la  u n a  s o la  

d e  3  p i s o s .

E s  a c o n l a r  d e s d e  1 8 3 5  h a s t a  1 8 4 1  en  
O n e e m p ie z a  r e a l m e n t e  la  t r a n s f o r m a c i ó n  
d e  la Capital, d e s d e  q u e  e n  e s e  la p s o  se 
d e s p a c h a r o n  771 p e r m i s o s  p a r a  n u e v a s  
c o n s t r u c c i o n e s ,  d o n d e  y a  c o m ie n z a  a  a d ­
v e r t i r s e  e l  a b a n d o n o  d e l  e s t i l o  c o l o n i a l :  
la  a z o t e a  r e e m p la z a  a l t e c h o  d e  t e ja ,  lo s  
m u r o s  m e n o s  e s p e s o s ,  la s  a b e r t u r a s  m i s  
p r o p o r c i o n a d a s ,  s e  a u m e n t a n  lo s  p is o s ,  se  
m o d i f i c a  la  a r q u i t e c t u r a  d e  la s  f a c h a d a s ,  
s ig u ie n d o  o t r a s  I n f l u e n c i a s  y  la  c iu d a d  c o ­
m ie n z a  e n t o n c e s  a p r e s e n t a r  u n a  f i s o n o ­
m ía  d i s t i n t a .

I .a  G u e r r a  G r a n d e  d e s d e  1 8 4 3  a  1 8 5 1  d e ­
tu v o  c a s i  p o r  c o m p l e t o  a q u e l  m o v im ie n t o  
a s c e n d e n t e  a s i  c o m o  d e tu v o  to d a  i n i c i a ­

t iv a  p ú b l i c a ,  d e s d e  q u e  lo s  d i n e r o s  e r a n  
p o c o s  p a r a  lo s  g a s t o s  d e  la  g u e r r a .

F i r m a d a  la  p a z  e n  1 8 5 1 , s e  i n i c i a n  d o s  
o b r a s  d e  i m p o r t a n c i a  p a r a  la  é p o c a :  e l l a s  
f u e r o n  e l  a n t ig u o  e d i f i c i o  d e  la  A d u a n a  y 
e l  T e a t r o  S o l i s ;  e n  1 8 5 5  s e  d a  c o m ie n z o  
a l  a l c a n t a r i l l a d o  d e  la  r e d  c l o a c a l  y  d o »  
a ñ o s  m ifi t a r d e  e m p ie z a n  la s  o b r a s  d e  s a ­
l u b r i d a d .

E n  1 8 7 2 , M o n t e v id e o  h a b í a  l l e g a d o  a  u n  
t o la t  d e  7 . 5 0 0  c a s a s ,  p a r a  a u m e n t a r  c o n ­
s i d e r a b l e m e n t e  a q u e l la  c a n t id a d  e n  e l  p e ­
r i o d o  c o m p r e n d id o  b a s t a  1 8 8 9  e n  q u e  s .  
a n o t a r o n  1 8 .1 7 4  p r o p i e d a d e s .

A p a r t i r  d e  e s a  F e c h a  —  h a b l a n  m á s  c l a ­
r a m e n t e  q u e  lo s  d a to s  e s t a d ís t i c o s  e l  s o r ­
p r e n d e n t e  y  a s o m b r o s o  c r e c i m i e n t o  d e !  
M o n te v id e o  a c t u a l  —  q u e  p o n e  e n  e v i d e n ­
c i a  p a r a  s u  c o m p a r a c ió n ,  e l  c o n ju n t o  d e  
n o t a s  g r á f i c a s  c o n  q u e  a c o m p a s a m o s  e s -  
t a s  l i n e a s .

M O N T E V ID E O  E N  1842. V IS T O  D E S . 
D F  I„% P 4 R T E  O E S T E  D IB U JO  D E  

D ’H V S T R F I .



I f c i l  o  m

T O L E D O  ría a Ja*» s, luego ae
------------------haber acompañado a loa <lo-

ti* Me* de i|»»o de loa U fraiixbz.
Kra en o] horde del dio, <jue -e venía d»**e 

pacito por el abnta dd Verdón y el Cerro 
le la* lo- i*f mientra* 'lo*, ugiiateru.»!, loco# por 

la alegría de amanecer, volaban dereobog al 
cielo y loa avestruces tranqueaban despacio, 
<*ampo adenlro, orean do con la cabera
le vantaba, como picoteando las estrellas. Lúe- 
KO, — de golpe, el sol Inmió las sombras con 
•ni umanilo apurado de distancias, dewpertan- 
do árboles, y animales ípiieto», doblados «obr< 
las patas

hn ln ca*a de) muerto >c h a b Í A  enfriado el 
proseo en urnj convenwción desabrida. Solo 
una cosa nueva llevaba Toledo i>aru Matilde, 
-u patruna; El nueve casamiento de Itamón 
Salazar, — Compadre Ramón para elloa y 
1 rea mujerc.s ’ paru los demás porque lleva­

ba sepultadas tres mujeres en América.
Toledo quedó disgustado con la noticia. Sa- 

lazar tenía un hijo que resultaba “pariente 
por sacramento” de él y eu mujer. Pues era 
ahijado, Jy  de dlioaí — el muchacho. Pen­
saba como estarlo oyendo, que su mujer iba a 
salir “plaguiaudo” para que lo alzara y lo Ile- 
' ara a Jas casas Matilde era muy árnica d < 
arreglar las cosas de Ion demás, y en lo ca­
sa, era ella ‘la que cargaba con la responsabi­
lidad de todo. El pobre Toledo, con su voz fi­
nita, era un hombre “pa completar nomásM. 
í>oño Matilde era fuerte, mucho bozo, sin hi 
jos, machorra.

Para ella no había nada chico, — hijo do 
bicho, lindo. Ni charabones, ni teruterus 
ni muchachos chicos.

Toledo, “d pobre” era capaz de dejarse dar 
vuelta por loe mtic-hoclros chicos, y apreciaba 
criar pichonea guachos. Había levantado al 
'•icio mil de éstos. El último, un “toldito” .
Comenzó «on él cuando era solo ojo y tripas

le daba oc comer así: Mojaba el dedo _ el
ne -enalar — lleno de estrías y melladuras y 
con solo media uña — en leche y lo bacía go- 
fcar en el pico del pichón.

Dorm Matilde — que andaba por aquí y 
por alia en la tarea — le dejaba caer albinos 
palabra* puntiagudas y luego, horneada pol­
la paz del hombre, desverijaba algún perro 
°i patíuia- Kl,a parecía una gallina

■leí diablo — oé ésas que cantan como gallo, 
y Ijonen huevos de clara sola — y Toledo un 
gallo capón.

Así volvió al rancho. “En la tola de la ca- 
oez-a Je andaba una araña;

Ks casi obligación —  en los antiguos: obli­
gación — en caso., como el presentado pedir 
c medu, hijo al muerto -  aquí er„ “la fina- 
<ma — a quien representa el compadre. Tal 
pensado, tal pasado.

—Anda nomás y le decís a Compadre Ru 
nón que mande a Justina, y que hubiera óe- 

' a° qne el cu«rPd d“ la finada se secara

t-n lo de Ramón estaban labrando y eem
lera”venk0n ^  men^ ante de' Juniolc« venia pisando el arado y la tierra estaba
aun sm grano, pues Mayo vino aguanoso 

Ahora labraban de estrella a estrella ,

e iW - d <S a V r8t'n yCní“ U" a  flc >•* “mW '"
r » 1 dt  iS -ar’ — tp«¡e «ños que aguic
rran la bata — tirando gruño. Un enjambre 
le Pájaros va en vuelos «orto», de surco a sur- 

a , 11, "V. a H'jK'bacha parece que los siembra 
« ellos también sacándolos del vientre 

Ctiondo cae Toledo, Salazar ram ea"-- „ ¡ .

er Co7a Í T  CO" '?  V  va a ™  
c,w; r  «■ >*« traído s¡D « n .

do vino ) “í * y ? Í  ■ P° n 'ac » *> * * *  c a n -
irente - era un hoTn,ire como Jagente. Salazar t„ bajo y tiene -la cara ,,„c se

KSqX X u1ar di‘ * 801 -v

¡ o . ^ j . r s i a r . í t ;  S J E T X
V ™ ,  T l,'“  v ' ■

-¿S&!í5S£r* ............
lo , * ? * "  Sa' f Za,‘’ si vení« p°*’ Justino, 
ia S a  VeM  °  P“«* se espera a

* nT* • -  1 01 We v<*  como está itra-

C U E N T O
P O R

J U A N  J O S E  M O IP O S Q J L E

— '  C p t t u r  o r& ttA taA . —
C a JÍre ffjo i ( iu ñ io i.

Hoy hacen furor en París los
mujeres rubias, pero no todas son 
“legítimas”. Las francesas están 
empleando un método muy eficaz 
y original para cambiar el oolor 
oscuro del cabello por el claro o 
rubio dorado: el “método de tres 
días". Consiste en aplicarse tres ve­
ces seguidas la manzanilla Venun 
(que se encuentra en las farma- 
cias), preparada como una loción. 
Luego la usan una vez por semana 
para mantener el eolor deseado.

rada la siembra T .. .
Así quedaron.
Jiistinito ya está en lo de Toledo.
Es un muchachito patafina, con diez unos 

estirados y largos, con pantalones .i media 
canilla.

Va a ser una criatura lisiada, de poco cuer­
po, como “ln finada”, perseguido por todo 
andancio o peste. Ya lo han tenido con frío, 
en la garganta y “dcscompucstito” alguna 
vez.

le cuesta levantarse. A veces al calentarse so 
le duermen los pies. Y lo uá lástima ver qui­
los bueyes ya no humean en el lomo. Ahora 
solo al volver la cabeza para mirar se !c» vo 
un liumito que sale del hocico. Un humito do 
nada...

JuRtino amanece y va por los bueyes. La 
-ierra pajera donde los dejan para que ru­
mien paja muerta, tiene dos caries. I ,a han 
hecho ellos con suave lambeteo, herbado» so­
bre las patas doblada».

Así se va como disolviendo la sierra, pues 
ellos desde la hechadura van agrandando las 
barrancas rubias, m¡entras el lomo ge les va 
cubriendo de aquella lenta lluvia Se briznes.

En el cielo, fríos y lejanos, parpadean los 
astros, corridos desde el borde del. campo poi 
donde viene fácil y despacio el día.

Desde el bgjo má» cargado por el rocío, 
■Instinito ve levantarse un relente que sube 
despacio.

Desde la paja que ontrecubrc los bueyes se 
levanta un “húmedo”, como cuando plancha 
ropa a medio ooear.

Justinito va recorriendo el camioito de eiw- 
bia.s cazadoras de perdices, desarmada» por el 
rocío pesado, y luego de varear los bueyes 
que perezcan para levantarse, se acuesta en 
el hueco caliente.

—¡Pucha ce más lindo que el catre! . . .  y

Lo* o omingos las hora» se dormían sobro 
los campos amarillos y sobre los bueyes upa 
lanados en las sierras. Era en el tiempo en 
que ya las tierras habían entregado todo y es­
taban troncudas de lo» bancales corlados, sin 
hombre» y sin vida. La casa se ponía a vivir 
para adentro. Entraba primen, Toledo con 
•un pollo muerto tomado de las patas. Lue­
go con ln» cosa» gastada» que'se necesitaban 
para hacer la comida. A veces entraba tam­
bién una boba llena de pedazos de género con 
los que iban a hacer una colcha pura Justi­
no. Pero en ella trabajaba pon, Doña Mi- 
tilde.

A Justinito lo soltaba,, como si fuera un

caballo oc piquete. —No te vayas le jo ...  le 
d®eía Toledo. Te vnmo a lliunnr 1 si hacer me­
diodía. . .

Justinito miraba ol campo buscando poner 
SU atención en algo. Procuraba encontrar al­
guna cosa en el *uelo |«tra jugar. Una pie 
dritu rara, algo,

Al í i II se iba a “la troje" subida en euallo 
puta» con la caja de nduelo* d. tairricu jotra 
facilitar "el ventile" do los grano, v ,il¡i 

ft tiraba entra la» espigas del muir, pma desgt i- 
nar.

A veces hacía una rastra rain una media 
lula <lc dulce de membrillo, con rucuas de en 
rreteles. [»s  huoyra eran maritata u loe (jue 

' «lejaba unos grninw espaciado#, que eran lo* 
"jos y le» hacia guampas de alambra.

Una rato nerita marrón entraba y «alia por 
a* hendiduras. Abajo, como adentro d«* al­
guna caja, los ratones hacían un runlit,, ,e 
cuido, sobre el cual * .  cala,, lueg., i„, g,.,. 
nos sueltos del maíz. Un cerdo -te rasesI», en 
la» tratas de "la t r o je " .. .  El Domingo alm- 
rria la» horas, los bueyes, la- parvas relia)»
• las y «i la troje que se aisla.hu sobre las jtn- 
tns. Justino tenía cerrazón de sueño en lo» 
«'.i"*, él fin Tolcuo gritaba :

*J Justino 1. . .  a comer.

Un día vinieron los hermano» de Justino » 
f. -osear un poco de maíz elejido para semilla.

—Pero está» seco, lo dijo el más chico, uno 
[ que era igual al podre.

Juan Francisco, el otro, le contó mucha» 
¡ cosas que le pasaban n él con una tic la- Hen 
» limen res mozita bija de un tras-lindero.

Justino sintió que se le calo una cáacnra y 
■ «o ponía todo suave por dentro. Como qm 

-e haría má« niño. Se acordó de la madre 
' muerta y  de un beso bárbaro que le dió un 
' día Doña Matilde y se puso n llorar lmeia 
¡ dentro uno ternura fina y como de aeeiti-, 

í/o» pantalones ¡¡ media pata »». 1P afinaban 
más. Un bozito de seda ae le borraba en la 
booa.

En una do esas dijo J imio Eraneisco refi­
riéndose a la muchacha del cuento:

~ Yo la v’ia c u fa r í . ..  Le v'ia a enseñar a 
-nhr sola a la charra en la sienta t

T̂ na tarde lo vino a buscar un propio en 
ni caballo “tapan” de sudor.

Doña Matilde le dijo:
Justinito, apronte su muda de adentro.. . 

V espere que venga Toledo.
Toledo llegó con un j>ednzo de merino co- 

bi rata para enlutar al muchacho.
Entonces volvió Doña Matilde y le dijo:
—Justino: tan velando a tu padre... Haj 

que resinarse m’ijo, vaya noináR...
 ̂ allá marchó el doliente, ni lado del cha­

qui- que pararía llevarlo preso. Callado», Uc 
garon u rancho del padre.

Isa muerte de Romón fué una muerte lin 
•a. Había carneado un cerdo ese día . El coi 

mi apetito apurado de siempre, comió las en 
traña* calientes en un guiso grueso. ro<lea,l 
(b- todos los hijo». Habian amo-ndo y lo 
mogates de la mesa habían «ido sustituida 
por pan, nada menos. Llovía despacio o gn 
ruaba en reflfolinps.

En la siesta cuando Doña Victoria, —- ] 
ultima mujer de Ramón, — quiso acor-lai 
este cstgjja muerto.

En el rancho había unos muchachos gran- 
«.otes, callados, enfundados de negro. Victo 
rio e»taba en cinta de meses. Andaban la- 
gallinas cacareando en la pieza. Colgaban di 
“la» tijeras” racimos de chorizos. En la ea 
nía había tinos pama dorados, redondos - 
grandes. Ramón Ralazar había vivido siem 
pro nsí. cerca de una mujer en cinta, entr, 
muchacho» callados y en mies piezas llena 
«le cosa» de comer.. .

(Del libro “Hombre»")
i M ina*.

f b u t a f e c e e s e
'T iz tt, t o K i c x T  a ,  d a . " R u iO A roi.

De la yema del huevo se ex­
trae un producto con el que se 
prepara hace mucho tiempo el 
más poderoso de los tónicos: 
el e lix ir  Renovo. Esta especia­
lidad tiene propiedades forti­
ficantes superiores y por eso

el e lix ir Renovo es recomen­
dado por todos los médicos i 
los niños y adultos, débiles j 

convalecientes, pues tonifica «  
poco tiempo. Se consigue et 

todas las furmacias y  es de ut 
sabor exquisito.
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<-* Gllcerina de Almendro que 
•e encuentra en le í farmacias 
en frascos especiales, es raarn- 
▼ illosa para los cuidados del 
cutis . Pasándose un algodón, 
cito mojado en ella se limpian 
de modo perfecto la caro, mo­
nos y escote jr se evita el em­

pico del Jabón que es tan daí 
so. E l resultado es notable 
-asta hacerlo una ves para <j 
se repita siempre. Nunca di 
comprarse suelta por po< 
centesimos. La legitima se c< 
sigue ahora en su enrase o 
fin a l rojo y  en un tomado j 
quedo de 0.4i ets.



« Y O  S O Y  un charlatán», dice Georgr Bernard Shaw 
en el proemio de lu í "Tres comedías para 

puritanos". "Empece a darme a conocer al público britá­
nico desde lo alto de un carruaje a) son de cornetines ) ' 
trompetas, > eso no haciendo un esfuerzo sobre mi timi­
dez, sino con todo el desahogo imaginable, pues como Jp- 
•los los dramaturgos de verdadera vocación, soy un s»Aiiu- 
tianqui de nacimiento". Y añade: “No me avergüenzo tu  
de mi obra ni de cómo ia voy creando. Me gu ta «jcpMsar 
sus méritos a la inmensa mayoría, que no sahi d m liaL ir.
obras buenas de obras malas. Para ellos es un Pieiky pfril 
mí igualmente curándome de la nerviosidad, la pereza y
ia cursilería. Escribo prefacios como hacia Drydcn y di­
sertaciones como hacia Wagner, porque "puedo”; y daría 
media docena de obras teatrales de Shakespeare por uno 
de ios prefacios que podría haber escrito. Dejo las exqui­
siteces del retraimiento a los que son caballeros antes qu* 
trabajadores literarios. Para mi ei carruaje y la trompeta’/

A pesar de lan desaprensiva presentación, este charla­
tán que oficia de saltimbanqui es — nadie lo ignora — un 
escritor serio, ducho en discurrir con desconcertante ori­
ginalidad sobre las antinomias del ilógico mundo que ha­
bitamos. Su densa y proteica producción — ensayos poli- 
lico-socialcs, trabajos filosóficos, crítica artística y litera­
ria, colaboración periodística, novelas y cuentos, obras tea­
trales •— ha conquistado una notoriedad portentosa, a la 
que no es ajena su experta auto-propaganda. "Hice recla­
mo para mi de un modo tan eficaz (sic) que ahora, habien­
do llegado a la mitad de mi vida, normalmente calculada 
(esto escribía en 1900) me encuentro siendo un personáis: 
casi tan legendario como el holandés volador” . Teme, pues, 
no ser entendido y que a algún lector le ocurra cor él 
(prefacio a ‘‘Hombre y superhombre”) lo que a aquella 
buena señora, ferviente metodista que, confundiendo un, 
centro científico londinense con una capilla, se arrobaba/.
hasta el éxtasis oyendo a un muy heterodoxo disert -------------------r- — ,---- W  ---------
t e . . .  l)e  análoga suerte recela que perderá su “justa o- ^cfcfc.ionrisa intrligenf^, cubr^ con un pabellón llamativo la 
roña de mártir”, siendo vanos los esfuerzos realizados " A ~~ 1 J ~ 1

buena, tan norma) que sólo el diez por ciento de los hom­
bres puede jactarse de poseerla en idéntico grado de fi­
nura. Asi se lo ha revelado a Shaw la minuciosa inspec­
ción clínica practicada por tu médico (prefacio a "Come-
uua» ilrsagrailabtcs”) Dispone de una anormal normali­
dad ile visión, .Merced a ella descubre |„ inanidad de |p> 
conceptos en Eogy < ^ c ^ o 0« lé ii> < rí« ñ in tico s 'X  d* 
"resollante falsedad"’ (prólogo ú ■ inaiisg » 'Unililili "1 

J Ja fio r a t  un.iltautrnienle aéfcjñdar P ft  Tóy cual, 
frcnlc i  Li 1 , ic 1 ul. .1 ■ .u actual sistemó Ut uourlcciqQvs 

* y seittimfcnfbs f ’ a’S tls  cóWuinbres, %  radicalmertTc, mi 
.péptico.

A este respecto ha tenido y tiene Shaw, entre sus coe­
táneos, algunos parientes próximos en las letras occiden­
tales. Escéptico fué Anatolc Franee, si bien más humoris­
ta que satírico al poner su pluma bajo la prócer égida de • 
la ironía y la piedad. Escéptico, Oscar Wilde en el Juego 
sin fin de sus dcsconyuntadas piruetas dialécticas. Es­
céptico. Jacinto Bcnavente en su burla sin excesiva acri­
tud 11 la burguesía española de ayer y de hoy. Pero Shaw, 
tan universal como France y menos localista que Wilde y 
Benavente, propina recios latigazos a la sociedad de nues­
tro tiempo. Por eso sus ocurrencias siempre fustigado- 
ras, hielan la risa. La sátira shawiana, aunque en otro 
género literario, más recuerda la de Juvennl que la de 
Horacio. Con ella no da tregua ni consiente reposo. Su 
vapuleo es regular, incesante, metódico. "Yo no puedo 
comprender una cura moral ni corporal sin descubrir la­
cras dice rn su coloquio con Arrhibuldo Hendéis..o (“lie-, 
vista lie Occidente" marzo de 1925). Y estas lacras son, 
«ciafanrute, lo» ‘‘hojfendos absurdos” de una moralidad 
~ ''itópfidlca Wpoerecia” (prefacio a "La coman-
ftqfíl'Bárbara”) . DiSaW que sea, “por buenas razones, un 

¿V) del orden .exisfwite” .
a elaborada eomícioWd de Shaw que suscita apenas

Remata, por fin, la 
los inquisidores su

ra que el publico comprenda sus piezas tan bien como él 
mismo (prólogo a “Comedias desagradables”) .

Mas si Shaw es intencionalmente histriónico, se sien­
te en lo íntimo — según declara —r bastante maestro de 
escuela y hasta algo sacristán. De ahí que conciba el tia - 
tro como local didáctico y que en el teatro se encarne j  a- 
ra decir su verdad, sus verdades. Verdades que esquivan 
el blando eufemismo, atrevidas siempre, siempre acerbás. 
“A pesar de una o dos revoluciones liberales, no puedo ya 
contentarme con una moral ficticia y una buena condúce­
la ficticia, proyectando una gloria ficticia sobre el latro­
cinio, el hambre, el crimen, la borrachera, la guerra, la 
crueldad, la avaricia, y todos los demás lugares comunes 
de la civilización que, vistos en la escena, por muchos son 
tenidos como progreso, ciencia, moralidad, religión, pa­
triotismo, supremacía imperial, grandeza nacional y una 
parción de cosas ensalzadas en los periódicos” (prefacio 
a "Comedias agradables”).

Esta franca y negadora aotltud nos da la clave de to­
do su teatro, pues entre los abundosos prefacios aclara­
torios y el contenido de sus comedias hay perfecta corres­
pondencia. Shaw, desde hace más de cuatro decenios, abor­
da el problema ético, es decir, el problema de nuestra 
conducta, y como éste, a su vez, entraña un problema axlo- 
lógico o de valores, refleja en el tablado las costumbres 
de nuestros dias para denunciar su desalentadora falsía. 
Distingue asi, mediante tal evaluación severa y penetran­
te, la moralidad romántica al uso, moralidad adulterada, 
v la moralidad auténtica, sin convencionalismos. Los ac­
tos humanos no han de rflirarsc con aquellos gastados len­
tes de lisonjeros colores y, por el contrario, deben ser 
visto» sin engañosa complacencia, ya que urge formular 
un “nuevo arancel de valoraciones éticas” (proemio a 
"Santa Juana”).

Resurge, pues, en este irlandés iconoclasta la misma 
inquietud que atormentaba a Ibsen. No en balde a éste 
v a Strindbprg los considere como gigantes del teatro de 
nuestro tiempo (prólogo a “Volviendo a Matusalén”). No 
• n balde señala a aquél como el Iniciador del nuevo teatro 
en u citado prefacio a “Comedias desagaradables” . Qui­
zá porque Shaw, al Igual que fbsen, nfront/r en el escena­
rio tin único problema filosófico, sintetizado en el ‘‘qué 
debo hacer” . Su teatro busca esclarecer la conciencia en 
cuanto al proceder de) hombre. Tin teatro de poca acción, 
ñero que — una paradoja más entre las mí) suyas — a 
juzgar la acción se dirige.

Su fundamental diferencia con Ibsen estriba en que 
éste observó a su alrededor con ojos de dramaturgo y es­
cudriñó cada conflicto desarrollándose intimamente en un 
•tersonaje; Nora, el doctor Stockmann, la señora Alving, 
Falk, etc. Shaw, en rambío — y salvo alguna excepción 
rarísima, como al diseñar a Vivic, personaje de “La pro. 
lesión de la señora W arrcn” — contempla el contorno con 
ojos de comediógrafo y sigue el proceso escénico más en 
>1 grupo social al que pertenecen sus criaturas, que no en 
rada una de ellas separadamente. Lo prueban, entre .otras, 
"Casas de los viudos”, “Fascinación" (titulo de la versión 
castellana de “The philanderer’’), "Lucha de sexos” (“You 
never van tcll”), “Hombre y superhombre”, etc. Deseme­
janza que cualquier lector percibirá, entre los "dramas” 
de Ibsen — sendos buceos en la psiquis Individual — y 
las “comedias” de Shaw, variados panoramas de la socie­
dad capitalista.

Sin embargo, muchos de los temas del autor de “Hed- -  
da Gabler” trata Shaw en sus piezas. Lo co rro b o ra  e) re­
pertorio de uno y otro, dedicado a estudiar las relaciones 
conyugales, la educación en general y especialmente ia 
educación de la mujer, el poder del dinero, etv Son los 
temas que a los escritores ofrecía la sociedad de haré cin­
cuenta años, en parte renovados ahora. Más aún: la lee 
nica sin técnica” de Shaw se inspira en la de Ibsen, no 
como copia deliberada o como involuntaria reminiscen­
cia de la del noruego, sino porque el teatro de ambos lo 
es de ideas, y por ello se aleia de aquel otro, argumenta! 
y periférico, predominante en Europa desde que Scribc 
Iruzó a sus colegas la pauta inalterable de la elaboración 
escénica.

Pero volvamos a la preocupación ética que embarga 
¡4 Shaw. /.Pe qué proviene su disparidad de criterio con 
la moral corriente Proviene de una buena vista. Tan

^ e p o n á e ™  en
'VSiqtl.ichaS vnl arri

ojas:) Paja 
el a“

iV'pftradojas 
el

raílfi d«' admotudú
del alió

1 ’ tá'áe líY é  a cuidadoyáiWVdte Hyftóqj.dv. advertir que la s.’i i-
cuty rio caudaloso, se 

iécatK>s. o ironías 
"retrd&íántyi! depo- 

uti .aprovechable 
1/ ogpsura. pttéScI -comediógrafo 
imfgodp/égiméq. burgués.

, , <*2i:n I qúeifontra  é L Ibgfa Cor), lh)ia-
riáblv pceO gm , tyfnann q|baffijéntr lóv^ jiéogíd i- 
uíientos etbpTMvJbív para t w ? , ¡  a que líos e»i¡i vencí < >uá~ 
Ilsmos románticos^ .igaSj# Jnujiá: Trabá'Joda espohtaifeidbd 
"•n la vidd soeioi tifcjuice Jtxl-|il absurdo chanto conceptúa 
csi-iicialmenle «brindo.

Como en Moliére, cofí yl m ili hit áirfo parangonad'!, 
(véanse los prólogos de los &púsjosrf)am on~6 las adicio­
nes francesas!, lo cómico externo esconde lo Satirico-ípto 
fundo. Por esto es Shaw un comediógrafo de primérisF- 
nía cñteegoria'. Su voltereta de ‘-rlom r’* aquélla ..».♦* )** 
imputó Papiní en la imaginaria entrevista de "Gog” — es 
la de un "clown” demasiado grave, debido al anhelo re­
formador que encubren sus agudezas. Grave y hasta aus­
tero, como buen fabiano que practica, además, un estricto 
vegetarianism o...  Shaw trueca en motivo de sonrisa su 
crónica queja. Porque si a este mundo, en el cual perdu­
ra el respejo hacia lo que no es respetable, le aplica el 
cáustico de su razonamiento disolvente es para poner de 
resalto la irreductible oposición entre los prosaicos mó­
viles que nos guian y la pueril idealización de esos móvi­
les. "E l instinto cómico — ha dicho Pió Raroja en “La ca­
verna del humorismo” — muerde en lodo lo que sea o 
parezca afectación y taludad” . No de ctra manera pro­
cedieron los grandes satíricos: Aristófanes y Moliére. Vol- 
taire v Ouevedo. Beaumarehais y I-arra. También Shaw.

Muchos son. sin duda, los naturales recursos que éste 
usa para provocar la hilaridad del público o del leetnr. 
despertando, de paso, su reflexión. Difícil resulta clasi­
ficarlos. Sin embargo, para los que conozcan su produc­
ción. escojo algunos paradigmas.

Parto de lo más elemental: de la Inversión de la fra­
se, el retruécano, cuya linajuda prosapia — entroncada con 
aquel donoso “jugar del vocablo” — degenera ahora en 
envilecida calaña dentro de cierto bastardo teatro actual. 
Pues bien: esa inversión rápida, fugaz relámpago de antí­
tesis. de tanto en tanto aparece en las escenas del gran 
comediógrafo. Por ejemplo, un persohaie de “Hombre y 
superhombre” dice: "Permítame que me presente; soy 
Mendoza, presidente de la Liga de la Sierra. Sov un ban­
dido v vivo de robar a los ricos” . A lo cual su interlocu­
tor replica: "Y o sov un caballero. Vivo de robar u los pa- 
bres” . Aauí el retruécano ño tienta halagar In superfi­
cial complacencia que brinda una triquiñuela expresiva 
m ás > menos ingeniosa, s no que en dirha proposición se 
■ivecina a dos tipos sociales, el bandido y el caballero, 
ayuntados de improviso en una explotadora, aunqur disi­
milar, labor común. El retruécano de buena ley, pues, co­
mo espécimen verbal de la sátira.

Y otro tanto puede nflrmarse 3e la forma en que Shaw 
•’Pliza la ironia y la paradoja. El suizo Rluntschli, por ejem 
pío, tiene un padre (primer acto de “Héroes” versión es­
pañola de "Arms and the man”) rmiy digno, muy hospita­
la r io . . .  "como que es dueño de seis grandes hoteles".

Paro In inversión o la contorsión chistosa puede no 
ser de la frase. Puede ser de la situación. BeTgsou ha 
puntualizado, certeramente el caso en “La risa'' ul refe­
rirse, entre oirás, a cualquier escena en que el procesado 
predica corrección a los jueves o les habla con altaneras 
palabras. Pues bien: Juana de Arco, no bien es llamada 
u declarar, auuucia ul tribunal de la Inquisición: “Yo se­
ré prudente si lo suis conmigo” . V, para eludir enojosos 
interrogatorios, previene a quienes, supone, habrán de 
castigarla: "No puedo deciros toda la verdad. Dios no 
permite que se diga toda la verdad. No la entenderíais si 
os la dijera” . Fastidiada luego, cuando se le recuerda que 
e.x una pobre aldeana, contesta sin ambages: “Si fuéramos 
tan simples en las aldeas como sois vosotros en vuestros 
tribunales y palacios, pronto no habría trigo para hacei 
uan". Todavía, momentos antes de ser condenada a la ho­
guera, les manifiesta; ‘‘S i; me dijeron que erais unos ton­
tos. Y que yo no debía escuchar vuestras palabras sua­

ves ni fiarme de vuestra carid ad", 
inusitada amonestación enrostrando
riega obediencia al d em o n io ...

Otra» Impresione* de comicidad no» produre Shaw 
nand de» ribr, mediante largas, prolija» y divertida» 

acntarinnr». el físico, los ge*to». Ia» actitudes, el indumrn- 
• ú_jle p rp im ije i Fácil r» demostrarlo recurriendo,
adtlugcsrl». a la presentación del abate Moreil en “Cándi­
d a ’, de Mr». 1 , lando en “Lucha de sexos”, del BlunttchU  
del prajigr ario  de “Héroes”, etc. Pocas más pintoresca 
que H del pr tagonista de "Los despachos de Napoleón" 
(versión española de "The man of destiny"), aquel gene­
ral, entonces de veintisiete anos, “que no entiende el arte 
de guerrear", pero que, estratega inteligente, "ba ilutado 
por primera vez desde la Invención de la pólvora, que una 
bala de cañón, ul alcanzar a un hombre, lo mata” No» lo 
muestra en la villa de Tavazznno, con su incómodo unl- 
torme de gala. El pobre “esta sudando profusamente al 
sol y sus pintados mnstacnos se han derretido. Su aspec­
to es indeciblemente ridiculo a los ojos tic la historia, “p *- 
co monstruoso y espantable en aquel momento a los ojo! 
de los niños Italianos” . Este Bonaparte, que d o  e s  preci­
samente el de los grabados de los textos escolares —  ceftl- 
na casaca, bicornio cabalgando sobre las cejas, altas botas 
y mano al pecho — está, como cualquier misero mortal, 
“trabajando con ahinco, en parte en engullir su comida 
que la despacha en diez minutos atarando simultáneamen­
te todos los platos (esta costumbre es el origen de su cal­
da), en parte en estudiar un mapa que lo corrige de me­
m oria, y señala de vez en cuando la posición de las fuer­
za ' sacándose de la boca una pepita de uva y pegándola 
er el mapa con el pulgar como una oblea” .

Pero hay más: Shaw maneja a los persono jes cual f i­
e l . e n  el tablero del escenario. A cada paso les fija su 
ubicación dentro de él y basta su proximidad a su aleja- 
m ■ nto con respecto a los demás. Duda, evidentemente, 
di la perspicacia de los actores que han de interpretarlos. 
M i s  su preocupación, casi diría topográfica, por el pros­
cenio, por los entes que allí mueve y por las cosas que en 
él rxhlbe, responde a una concepción muy meditada de lo 
que debe ser la sátira teatral. Cuando a Dolly, en “Lucha 
d< sexos”, la hace sentar displicentemente en el estribo de 
ui sillón de odontólogo, y cuando más tarde la obliga a 
le untarse, persuadida de que su postura "no correspon­
dí a la dignidad de la ocasión”, el autor, para subrayar 
la lutomática urbanidad de esta enmienda, añade que ella 
»* queda de pie, de espaldas a una mesa y con las mano» 
di irás. Llega, pues, a los más secundarios pormenores. 
O ro  personaje que ha de hablar en seguida — considé­
rese la indicación de carácter plástico — “se incorpora, 
coloca las manos sobre las rodillas” y ya, convcnientc- 

, mente acomodado, espeta su bocadillo. ¿Quiérese algún 
' jlii talle más del celo con que atiende todo lo figurativo?

V 'iga éste: Felipe, hermano de Dolly, la hace callar: 
-».( hist! Y el sonido que emite paréccse "al que se pro- 

di ce cuando se corta en dos una camisa de seda. Es el 
resultado de una larga préetlca encaminada a oponerse a 
las indiscreciones de Dolly’’ . Bien fundada, por consi­
guiente, la ley de la comicidad que Bergson consigna en 
su citado libro: “las actitudes, gestos y movimientos del 
cuerpo humano son risibles en la exacta medida en que 
este cuerpo nos hace pensar en un simple mecanismo”

Si Aristófanes lo presintió asi hace algunos siglos — 
recordemos, por ciémplo, los tipo.» de “Las nubes” — Shaw. 
di sptiés de otros satíricos no menos Ilustres, lo confirma en 
nuestros dias. Ya que su esmero en cuidar cuanto concier­
ne al físico, los gestos, las actitudes, el indumento de la* 
criaturas escénicas tiende a destacar el automatismo de re­
sorte que las rige. Sun fantoches: repiten los modos con. 
vencionalcs de actuar en sociedad. Para Shaw, cualquier 
médico es como vi doctor Parnmore, cualquier profesor de 
fonética como Higgins, cualquier rentista como Sartoriu». 
cualquier mozalbete a la pesen de dorada consorte como 
Frank. cualquier tenorio moderno como Charlería o como 
Trcncli. cualquier militar romo Bluntsehli. La modalidad 
sobresaliente en cada uno de ellos los conforma, transfi­
gurándolos en estereotipias mundanas. Esto hace que su» 
personajes adquieran especificidad, con lo cual Shaw reve­
la. una vez más, que es prlmordialmente, comediógrafo. Lo 
es también por los entc«í que dibuja, por la atuVisfera de 
comicidad dentro de la cual quedan instantáneamente in­
mersos, por la Intención satírica a que confluyen lodos lo* 
elementos en la composición de sus obras. As) se compren­
de que la tiesura, el lenguaje y la lógica “profesional” de 
cada uno de estos tipos se complementen merced a un gra­
dual desarrollo que amplifica su correspondiente peculia 
ridad. pues el autor no se Interesa en particular por Para­
more. Hiuglns. Cartoríus. Frank. Clmrteris o Treneh, Rlunts­
chli, sino por lo que éstos resumen de su serie respcc.11- 
-a . Porque de su respectiva serie adoptan la tiespra, el 
lenguaie y la lógica. Y de esta manera se traslada al pros­
cenio la mecanización de los netos usuales, lográndose ron 
i lla — volvamos a Bergson — la sensación de comicidad 
satírica que causan las obras de Shaw

Otro de sus procedimientos, en comedlas como "Ln«. 
despachos de Naoolcón”. “César y Cleopatra”. "Androcle* 
v el león” o en la crónica dramática titulada “Santa Jua­
na”. consiste en lograr que la solemnidad histórica des 
(“elida al plano vulgar, que la "aureola de poesía de la 
antigüedad” — son éstas palabras de Bergson — se em­
pobrezca prosaicamente. En el choque brusco tintinean 
’o» cascárteles de lo cómico. El sacerdote Coureelles. por 
1 Irniplo. le pregunta a Juana de Arco en plena audiencia: 
“/.Estabas en estado de gracia cuando robaste el caballo 
del obispo?". Con semejante Interrogación la historia 
se despeña hasta la sima de la parodia. Y Androeles. rn 
lianri ¡le morir devorado por las fieras, pronuncia ante» 
el Emperador frases tan enternecedoramente ridiculas co­
mo ésta: “Por nd fe de cristiano y mi honor de sastre, 
acepto la suerte que me ha rábido. Si mi mujer vuelve a 
parecer, decidle que ln bendigo y le deseo que sea dicho­
sa con su próximo marido, [pobre homhrp! César, vete a 
tu palco y ve cómo un sastre sabe morir” . Pero el león 
110 lo haíirá olvidado el lector — resulta el menos con­
vincente. el menos tipleo, el menos convencional de los 
Icones. Un león poco shawiano porque es el único per­
sonaje que no cumple con los mandatos de su especifici 
dad. de su feroz especificidad ...
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Q A iA k fo Q k jM o yo k  ck ^ a g o tt^ a c .
ANDRES OUXOYEK DE SEGONZAC, f. .i 
tur francés, con temporáneo. Descendente di 
at.figua* familia* de Horcona y JeJ Q aere y, 
quería hallar en medio de l»s gentes sencilla*, 
el gwtOf el ispíritu de ella antepagado», el j»or 
lnme del terruño, todo un atavismo an-tocrá 
tico y campesino a lu vez.

Tanto oJ pintar la naturaleza como a lo* 
«terca humano* DunoyoT de Segonzae no exi 
¡i% de J«i pintura nada que -<-a entraño a »u 
tino*. Su> cuadro*» un son muy numerosos 
pues »e encariña con cada lienzo y no tnun 
fa sino tra* tenaz labor. Diez año?, ea-i día 
por día, M*puran las ¿o*j r>olo-; expo^icione- 
importante que ha he^ho (1913-1924). La ho­
mogeneidad del conjunto cau-»ó sorpresa por 
no ver.-o en ninguna obra traza alguna de lo 
doble conmoción que dividió a la mayoría de 
obras contemporánea-: cubismo, guerra. Su­
ncas cualidades, jomas fragmenta ría.-,, apare 
eeu .-ubordinada* entre >í. Tanto por el tru- 
zo, como por e! color, siempre generaliza 
El detalle, la particularidad de un tipo o d* 
un objeto, no le atraen; bosta observar e' 
pequeño número de retrato* que ha hecho. So 
le interesa la relación di- volúmenes v valo­
re*. En »us dibujos, la sola cualidad de) ru­
go da el color; en sos lienzo*, la vei>la«̂ , anti­
cue relativa, del tono y no un modelo cor 
encional e» lo que deearrolla y defino le

de alta calkiacl.

18 <jf ]u lir caskIacuaremiío
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E l '  A V IO N  “ M A X IM O  ftO K K I’’ D I 

7 « 0 0  ( A U A LL O S D K F U R K Z A
E S T E  a v ió n  e s  , J  m án g ra n d e  d e l m u n d o , 

y  la  h is to r ia  d e  «u c o n s tr u c c ió n  re  
s u lta  n o ta b le .

E n  e l a ñ o  1 9 3 3 , lo s  d ia r io s  p r in c ip a le *  di 
lo  U n ió n  S o v ié t ic a ,  c o m o  “ P r a v d a ” , y  l a *  o r  
g a n iz a e io n e s  s o c ia le s , c o ii- Iru v c n o ii  u n a  e s ­
c u a d r i l la  de a v io n e s  co n  el o b je t o  de r e a liz a i  
l a  p r o p a g a n d a  p o l í t i c a  y  c u l t u r a l  « n  to d o  e l 
p a íe . E n  lo s  a v io n e s  v o la b a n  loe p e r io d is ta .- , 
lo s  in g e n ie r o s  a g ró n o m o s , e t c . ,  v is ita n d o  lo s  
c e n tr o s  in d u tr ia ie a , la *  a ld e a , lo s  “ k o lb o z e s "  
p r o p o r c io n a n d o  a  s n *  h a b ita n te s  to d a  e la s e  
d c  e n s e ñ a n z a s  y a y u d u . E n  dos a ñ o s  l a  es­
c u a d r il la  r e c o r r ió  2 . 5 0 0  lo c a l id a d ® , v o ló  m á , 
d e  7 0 0 . 000_ k iló m e tro s , y  d ie ro n  su s  v ia je r o *  
m á s  d e  3 . ¿ 0 0  c o n fe r e n c ia s  y  r e u n ió n ® .

A l in ic ia r  e s te  t r a b a jo ,  fo r m id a b le  y  ú n ico  
U n to  |H>r lo» f i n ®  c u a n to  p o r  la  e s c a la  e n  
q u e  s e  a b o r d ó , e l r e d a c to r  del d ia r io  “ P rav  
d a  ’, M . K o lz o w , p la n te ó  u n  p r o y e c to  d e c o n r  
t r a c c ió n  d e l a v ió n  g ig a n te s c o  p a r a  co n  m em o  
r a r  el 4 0  a n iv e r s a r io  de la  a c t iv ió a d  .social v 
b t e r a r ia  d el e s c r ito  fj|ij)<vs, M á x im o  G o r k i  
E a  idea de M . K o lz o w  e n tu s ia s m ó  a l  p u e b lo  
s o v ié tic o , a  lo s  d ia r io s  y  o rg a n iz a c io n e s  s u c ia  
1 ® . E j i  p o c o  tie m p o  s e  re u n ie r o n  m á s  d . 
o o h o  m il ló n ®  d e  r u b lo e , in ic iá n d o s e  l a  c o n s ­
tr u c c ió n  d e l m á s  p e r f e c t o  y  g r a n d e  de lo - 
a v io n ® .

E J  “ M á x im o  G o r k i” , co m o  s e  le  b a u tiz ó  fu é  
c o n s tru id o  en  U .  i ( .  S .  S ,  b a jo  la  d ire c c ió n  
de -N. T u p o le v , c o n s id e r a d o  c o m o  * J  m e jo r  
té c n ic o  d e  a v ia c ió n  s o v ié tic a , s ie n d o  n a c io n o  
lo» to d o *  lo *  v le m e o to ^ .

H m o t o r ® , y s u v e lo c id a d  ®  d. 
•-o» k lm . |x,r  h o r a , c o ji  u n  ra d io  de 1 24<i 

e n v e r g a d u r a  e s  d e  6 4  m e tro s , lo n g i 
tu d  d e l f u s e la je  3 5  m e tro s , pudiendo l le v a r  
•v p a sa  jo r a s .

D e s p u é s  d el p r im e r  s a ló n , en  la  p a r te  de 
h n t e r a  d el f u s e la je ,  s ig u e n  e l p u e s to  d e  - o  
m a n o o , s a la r  d e  ra d io , c a b i n a s  im p r e n ta  co  
m w lo r y  lia r , n u e v a *  c a b i n a . ,  s a ló n  c in e ®  a to  
g r á f ic o ,  e s ta c ió n  r e c e p to r a  v  e m iso ra  ,|„ ra 
d io .

E l  a v ió n  t« t a  d o ta d o  d e  r e f l e c t o r e s  p o d e r o -  
srs, p a r a  lo s  a t e r r i z a je s  n o c tu r n o - , v un a l*„  

p a r la n te , lla m a d o  “1*  voz d el c ie lo " .  p o r  n‘„. 
d io  del cu a l s e  tr a n s m ite n  d e sd e  6Í1I» m o tr ,e  
«'• a u u n i  in fo rm a o io n í*8 .

R e i m p r i m e ,  b o rd o  un d ia r io  co n  un t ir a -  
ó - b a c ía  de 10.000 e je m p l a r ®  E l  t d é ío n . ,  
fu n c io n a  e n  to b ó *  1 ®  lu g a r ®  d e l a v ió n  

E l  a c ó n  “ M á x im o  O t n t i »  c u e n ta  a d e m é - 
co n  u n a n u tr id a  b ib lio te c a
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EL COMBATE

i SE AFIRMA V LE 
ALCANZA EL AL­
FANJE a  la  j o ­
v e n ; ELLA LOASE 

; POR EL PUNO Y 
TARZA'N LA L E ­
VANTA JUSTAMEN- 

: TE A TIEMPO.

DESCENDIERON 
POR EL LADO 
OPUESTO Y HU­
YERON POR LAS 
CALLES MIEN­
TR A S.........LOS SOLDADOS RODEAN 

A TARZA'N Y A LA 
PRINCESA. EL HOMBRE 
MONO PEGA UN s a l ­
to  Y SE PRENDE DE 
UNA DE LAS PUAS 
FIJAS ARRIBA DEL 
MURO.

....... LOS CEN TIN ELAS EN LAS
TORRES EXTENDIAN A GRITOS 
LA ALARMA POR TODA LA CIU­
DAD. LAS CALLES SE 

LLENARON DE 
SOLDADOS, Y 
UN JINETE SO­
LITARIO ARMA­
DO DE ESPADA 
Y LANZA SE DI­
RIGE HACIA 
LOS FUGITIVOS.

.TARZÁN l e  HACE FREN TE Y OE UN SAB 
LE ROMPE LA LANZA Y LE HACE CA ER  
PADA AL SU ELO . K

TARZAN VOLTEA AL JIN ETE Y A SU VEZ MONTAN 
EL Y LA MUCHACHA Y  E SC A PA N , MAS DE 
NUEVO HALLAN E L  PASO BLOQUÉADO PELEANDO FURIOSAM ENTE 

S E  ABR E P A S O .

POR UN GRUPO DE SOLDADOS A  CABA­
LLO. TA R ZA N  ATRO PELLA .

CREYENDO QUE ESR BARRERA 
HABÍA SIDO PUESTA PARA ADT 
JARLO.TARZAN ESPOLEASE)

LO SJN ETE5 lo s  r e s ig u e n ; LOS FUGITIVOS, 
S E  E N C A R N A N  POR u n  E sfR E C H O  CALLEJON  
Y  SE ENCUENTRAÜCON UNA B A R R E R A . SALTARLA

SU P LEM EN TO  M U L T IC O LO R
I C E  T O D O S  LOS JUEVES C O N  L A  E D I C I O N  D E ' E L W A


